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Československá obchodná banka, a.s.
.so sídlom: Žižkova 11, 811 02 Bratislava
-IČO: 36 854 140
"zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sa, vložka č. 4314/B

(ďalej len „Banka“)

ktorú zastupujú: Ing. Andrea Rešovská

Ing. Martin Sokol

kontaktné miesto: SME pobočka Banská Bystrica

- adresa: Horná 112/69, 974 01 Banská Bystrica

a

Mesto Banská Bystrica

Sídlo: Československej armády 26, 974 01 Banská Bystrica

IČO: 00 313 271

E-mailová adresa: martina, hrubjakovaťa)banskabystrica. sk
(ďalej len „Klienť“) i

ktorého zastupuje: MUDr. Ján Nosko, primátor mesta

(Banka a Klient spoločne ďalej tiež „Zmluvné strany“)

uzavierajú podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka v platnom znení túto

Zmluvu o účelovom úvere č. 0464/24/08720

(ďalej len „Zmluva“).

Súčasťou Zmluvy sú Všeobecné obchodné podmienky Banky (ďalej len „Obchodné podmienky

Banky“) a Úverové obchodné podmienky ČSOB účinné od 01.01.2022 (ďalej len „ÚOP“). Odlišné
ustanovenia Zmluvy majú prednosť pred znením Obchodných podmienok Banky a ÚOP. Podpisom

Zmluvy Klient potvrdzuje a vyhlasuje, že sa oboznámil s Obchodnými podmienkami Banky a s ÚOP

a súhlasí s ich obsahom.

Článok 1.
Výška. účel a podmienky. čerpania úveru.

1) Banka poskytne Klientovi peňažné prostriedky formou účelového úveru do výšky úverového limitu

—3.000.000,EUR (ďalej len "Úverový limit"). Úver môže byť čerpaný vsúlade s účelom

dohodnutým v tejto Zmluve do 07.08.2025.

V prípade, že Úverový limit nebude Klientom čerpaný v dohodnutom období čerpania, zaniká
platnosť Zmluvy bez povinnosti Zmluvných strán uzatvárať k Zmluve dodatok.

Banka poskytuje úver Klientovi na financovanie investičných projektov Mesta Banská Bystrica

v súlade s Uznesením Mestského zastupiteľstva v Banskej Bystrici z 23. apríla 2024 číslo

381/2024 - MsZ.

2) — Peňažné prostriedky z úveru alebo ich časť až do výšky Úverového limitu môžu byť čerpané po

splnení všeobecných podmienok čerpania uvedených v ÚOP, ak Banka dostane od Klienta

najneskôr 2 pracovné dni pred pracovným dňom očakávaného čerpania písomnú žiadosť na

čerpanie úveru a po tom ako :

a) účelovosť použitia čerpaných peňažných prostriedkov v súlade so Zmluvou a vlastníctvo

Klientových peňažných prostriedkov, ako aj oprávnenie Klienta disponovať s nimi, boli

jednoznačne preukázané dokladmi predloženými Klientom a odsúhlasenými Bankou.

Klient predkladá Banke aspoň jeden doklad preukazujúci účelovosť použitia peňažných

prostriedkov a s ním súvisiaci doklad preukazujúci za takým účelom vykonanú úhradu

peňažných prostriedkov. V prípade úhrady z prostriedkov Klienta, je Klient zároveň

povinný preukázať vlastníctvo Klientových peňažných prostriedkov a oprávnenie Klienta
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disponovať s nimi. Dokladmi preukazujúcimi účelovosť použitia peňažných prostriedkov sú
najmä účtovné a daňové doklady obsahujúce náležitosti, stanoven

é všeobecne záväznými
právnymi predpismi (napr. faktúra, pokladničné doklady, bloky Z registračných pokladníc),
výpisy z účtu Klienta alebo potvrdenie banky o vykonaní úhrady Klientom (pri
bezhotovostnom prevode prostredníctvom banky), doklad o zaplatení v hotovosti (pričom

limit hotovosti musí byť v súlade so všeobecne záväznými prá
vnymi predpismi), zmluva

alebo dohoda uzatvorená Klientom ajeho zmluvným partner
om, predmetom ktorej je

dodanie tovaru alebo služieb, úhrada ktorých je účelom čerpania podľa Zmluvy. Vlastníctvo

Klientových peňažných prostriedkov a oprávnenie Klienta disponovať s nimi dokladá
Klient príslušnými hodnovernými dokladmi (napríklad výpismi z účtov Klienta
v peňažných ústavoch, zmluvná dokumentácia, potvrdenia, úradné zápisnice a pod.). Banka
je oprávnená požadovať predloženie doplňujúcich dokladov.

 Vtom prípade až ich
odsúhlasením Bankou sa podmienka predloženia dokladov bude považovať za splnenú

b) Zmluva bola zverejnená a nadobudla účinnosť v súlade so 
zákonom č. 211/2000 Z. z. 9

slobodnom prístupe K informáciám v platnom znení,

c) bolo predložené Uznesenie Mestského zastupiteľstva Klienta č. 381/2024 - MsZ, ktorým bol
o limitu, účel úveru, úroková.

odsúhlasený úver poskytovaný touto Zmluvou, výška Úverovéh
sadzba, výška poplatkov, vrátane poskytnutia zabezpečenia,

d) bolo predložené kladné stanovisko hlavného kontrolóra
poskytnutého touto Zmluvou,

e) bol predložený rozpočet Mesta Banská Bystrica so zapracovaním Úverového limitu a jeho
splátok.

Úver bude čerpaný Ťo

výške —2.000,-EUR (s výnimkou posledného čerpan

a) vobdobí do 06.08.2025 nasledovne: s uvedením účelu čerpania v súlade
 s

- po predložení písomnej žiadosti Klienta

článkom Výška, účel a p odmienky čerpania úveru ods. 1) Zmluvy a s uvedením
účtu Klienta na čerpanie úveru

b) dňa 07 .08.2025 nasledovne:

- po predložení písomnej žiadosti Klienta bude celý zostatok d
osiaľ nevyčerpanej

časti Úverového limitu čerpaný formou jednorazového prevodu z úverového účtu
Klienta vedeného Bankou v prospech účtu Klienta uvedeného V písomnej žiadosti
o čerpanie úveru.

Klienta k prijatiu úveru,

rmou prevodov Z úverového účtu Klienta vedeného Bankou v minimálnej
ja do výšky zostatku Úverového limitu):

Článok II.

Úročenie, splácanie, poplatky

V prvom období fixácie — odo dňa prvého čerpania úveru do dňa 24
.07.2030 - je úver úročený

fixnou úrokovou sadzbou vo výške 3,32 % p.a. Od nasledujúceho dňa bude úver úročený úrokovou
sadzbou vo výške dohodnutej Zmluvnými stranami formou doda

tku k Zmluve. Ak nedôjde
najneskôr pred začiatkom nasledujúceho obdobia fixácie k dohode o úrokovej sadzbe formou
dodatku k Zmluve, bude úver v príslušnom období fixácie úročený úrokovo

u sadzbou, ktorá sa
skladá vždy z šesťročného úrokového SWAP-u a pre posledné obd

obie fixácie Z 12-mesačného
EURIBORU vo výške uvedenej V informačnej sieti REUTERS, príp. v iných informačných
médiách (Bloomberg), a to vždy dva pracovné dni pred začiatkom príslušného obdobia fi

xácie a
marže vo výške 3.32 % p.a. Úroková sadzba stanovená týmto dohodnutým spôsobom je v danej
výške platná vždy pre príslušné obdobie fixácie. Prvým dňom po skončení prvého obdobia fixácie
(ako je dohodnuté v ods. 1) tohto Článku Zmluvy) začínajú plynúť ďalšie obdobia fixá

cie, ktoré
om po skončení predchádzajúceho obdobia fixácie

 a končia dňa

25.07.2036, následne dňa 25.07.2042, následne dňa 27.07.2048 a 
následne dňom konečnej

splatnosti úveru. Pokiaľ by prvý deň ďalšieho obdobia fixácie p
ripadol na nepracovný deň,

predlžuje sa mimoriadne trvanie doterajšicho obdobia fixácie do dňa predchádzajúceho
najbližšiemu nasledujúcemu pracovnému dňu.

fa

začínajú vždy prvým dň
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2) Úrok vypočítaný Bankou z poskytnutých peňažných prostriedkov sa Klient zaväzuje platiť vždy

25. deň každého kalendárneho mesiaca (pokiaľ by tento deň pripadol na iný než pracovný deň,

tak potom mimoriadne v najbližší nasledujúci pracovný deň) a v deň konečnej splatnosti úveru.

Povinnosťou Banky je raz mesačne písomne informovať Klienta o výške vypočítaných úrokov.

3) — Poskytnuté peňažné prostriedky sa Klient zaväzuje vrátiť v pravidelných splátkach vo výške

—13.158,-EUR so splatnosťou vždy k 25. dňu každého kalendárneho mesiaca, alebo ak pripadne

tento deň na iný ako pracovný deň, tak so splatnosťou k najbližšiemu pracovnému dňu po tomto

dni. Prvá splátka vo výške —13.158,-EUR je splatná dňa 26.08.2030 a posledná splátka (v odlišnej

výške) je splatná dňa 23.07.2049. Výška poslednej splátky bude vypočítaná ako rozdiel celkovej

skutočnej čiastky peňažných prostriedkov, ktoré Klient vyčerpal z Úverového limitu a súčtu výšky

predchádzajúcich rovnomerných splátok úveru.

4) Akékoľvek peňažné čiastky splatné podľa Zmluvy sa zaväzuje Klient zaplatiť v deň ich splatnosti

a v prípade omeškania so splatením sa Klient zaväzuje uhradiť Banke úrok z omeškania vo výške

7% p.a.. Klient sa zaväzuje vytvárať k dňom splatnosti dostatočné peňažné krytie na účte Klienta

č. SK77 7500 0000 0040 1679 5432 vedenom Bankou (ďalej len „,Učeť“).

5) Klient sa zaväzuje uhradiť Banke jednorazový spracovateľský poplatok vo výške —0,00EUR.

Zmluvné strany sa dohodli na splatnosti tohto poplatku do 5 pracovných dní od podpisu Zmluvy.

Klient sa ďalej zaväzuje uhrádzať poplatok za správu úveru vo výške 0,00 % z aktuálneho zostatku

úveru, minimálne však vo výške podľa aktuálne platného Sadzobníka Banky, ktorý je splatný raz

ročne, vždy k poslednému dňu kalendárneho mesiaca, v ktorom bola Zmluva uzavretá, a to počnúc

rokom nasledujúcim po roku podpisu Zmluvy až do ukončenia zmluvného vzťahu.

Klient sa rovnako zaväzuje uhrádzať mesačný poplatok za vedenie úverového účtu vo výške

-0,00EUR, ktorý je splatný ku dňu splatnosti úrokov a ku dňu konečnej splatnosti úveru.

6) — Zmluvné strany sa dohodli, že Klient bude uhrádzať záväzkovú províziu vo výške 0,00 % p. a.

účtovanú a splatnú vždy ku dňu splatnosti úrokov z nevyčerpanej časti Úverového limitu v období

od pracovného dňa nasledujúceho po dni podpisu Zmluvy do dňa, ktorým sa končí možnosť

čerpania úveru.

1) Zmluvné strany sa dohodli, že Klient môže splatiť istinu úveru i s úrokmi aj skôr:

a) ato splátkou z prijatej dotácie alebo nenávratného finančného príspevku, resp. iného príspevku

k príslušnej financovanej investícii (ďalej len „Príspevok“) najneskôr do 10. pracovného dňa

od prijatia Príspevku, na základe písomnej žiadosti Klienta a po predchádzajúcom písomnom

súhlase Banky, pričom Banka nebude účtovať Klientovi poplatok za predčasné splatenie

úveru,

b) 0d 01.01.2030 môže Klient splatiť istinu úveru i s úrokmi aj skôr, a to maximálne jedenkrát

ročne z vlastných zdrojov, na základe písomnej Žiadosti Klienta a po predchádzajúcom

písomnom súhlase Banky, pričom Banka nebude účtovať Klientovi poplatok za predčasné

splatenie úveru.

Predčasne splatený úver nemôže byť opätovne čerpaný.

Článok III.
Zabezpečenie

Riadne splatenie pohľadávok Banky a ich príslušenstva, poplatkov a iných peňažných čiastok

vyplývajúcich zo Zmluvy (vrátane prípadných dodatkov k Zmluve) a s ňou súvisiacich nebude

zabezpečené žiadnym zo zabezpečovacích inštrumentov.

Článok TV.
Vyhlásenia, záväzky, oprávnenia Banky a osobitné usťanovenia

) Klient vyhlasuje, že plní povinnosti uvedené v ÚOP, jeho vyhlásenia obsiahnuté v Prílohe č. 1 sú

aktuálne, pravdivé, úplné a ďalej vyhlasuje, že:
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a) účel financovania podľa Zmluvy, Klient ani žiadna osoba priamo 
alebo nepriamo ovládajúca

Klienta, ovládaná Klientom alebo osoba ovládaná rovnakou osobou ako Klient (ďalej len „Člen
skupiny Klienta“) nepodlieha domácim alebo medzinárodným 

sankciám podľa zákona o

vykonávaní medzinárodných sankcií, platného v Slovenskej: republ
ike alebo podľa iného

právneho predpisu, rozhodnutia, regulácie alebo dohody, záväzného 
v Slovenskej republike

(ďalej len „Medzinárodné sankcie“),

b) Klient, každý Člen skupiny Klienta ako aj členovia ich štatutárnych
 orgánov, zamestnanci

a ostatní zástupcovia, vykonávajú svoju činnosť v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi na

ochranu proti úplatkárstvu, korupcii, ochranu pred legalizáciou príjmov z trestnej
£činnosti, ochranu pred financovaním terorizmu a majú spracované a dodržiavajú relevantné

interné politiky, zabezpečujúce dodržiavanie takých právnych predpisov.

Klient sa zaväzuje plniť povinnosti uvedené v ÚOP a ďalej sa zaväzuje, Že:

a)

b)

bude viesť minimálne jeden bežný účet v Banke a smerovať na tento účet alebo na bežné
účty vedené v Banke 100 % svojich príjmov Za každý kalendárny rok,
bude predkladať Banke ročne, najneskôr v termíne do 31.03. nasledujúceho roka, písomný
prehľad preinvestovaných úverových zdrojov poskytnutých Ban

kou v súlade s článkom
Výška. účel a podmienky čerpania úveru Zmluvy, a to vo forme a obsahu akceptovateľných
pre Banku. V prípade pochybností Banky. o použití úveru na d

ohodnutý účel Klient na
základe výzvy Banky predloží doklady preukazujúce účelovos

ť použitia peňažných
prostriedkov, najmä účtovné a daňové doklady obsahujúce náležitosti, stanovené všeobecne

záväznými právnymi predpismi (napr. faktúra, pokladničné doklady, bloky Zz registračných
pokladníc), výpisy z účtu Klienta alebo potvrdenie banky © vykonaní úhrady Klientom (pri
bezhotovostnom prevode prostredníctvom banky), doklad o zapla

tení v hotovosti (pričom
limit hotovosti musí byť v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi), zmluvu
alebo dohodu uzatvorenú Klientom a jeho zmluvným partnero

m, predmetom ktorej je
dodanie tovaru alebo služieb, úhrada ktorých bola účelom čerpania úveru podľa Zmluvy.

Okrem prípadov porušenia Zmluvy obsiahnutých v ÚOP budú rovnako za porušenie Zmluvy
považované tiež nasledovné skutočností:

a)

b)

c)

d)

porušenie ktoréhokoľvek záväzku dohodnutého v ods. 2) tohoto Článku Zmluvy,
Klient najneskôr do 30 dní odo dňa schválenia v Mestskom zastupi

teľstve neinformoval
Banku o schválených zmenách v rozpočte mesta.

Celková suma dlhu obce alebo vyššieho územného ceľku prekročí 30 % skutočných bežných
príjmov predchádzajúceho rozpočtového roka.

Suma splátok návratných zdrojov financovania, vrátane úhrady výnosov a suma

splátok — záväzkov Z investičných dodávateľských úverov prekročí v príslušnom
rozpočtovom roku 25 % skutočných bežných príjmov predchádzajúceho rozpočtového roka
znížených o prostriedky poskytnuté v príslušnom rozpočtovom roku obci z rozpočtu iného
subjektu verejnej správy, prostriedky poskytnuté z Európskej únie a iné prostriedky zo
zahraničia.

Ak nastane prípad porušenia Zmluvy je Banka, okrem oprávnení uvedených v ÚOP, oprávnená
požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 70,00EUR. Banka je oprávnená výšku zmluvnej

4

pokuty znížiť v závislosti od závažnosti a miery porušenia ustanovení Zmluvy. Závažnosť a mieru
posudzuje Banka.

Osobitné ustanovenia:

a)

b)

c)

pre účely Zmluvy sa ustanovenie bodu 8. ÚOP nahrádza nasledovným: „V prípade nedostatku
peňažných prostriedkov vedených na príslušnom účte Klienta je Banka oprávnená inkasovať
príslušnú čiastku aj Z ktoréhokoľvek ďalšieho účtu Klienta, veden

ého Bankou s výnimkou
účtov uvedených v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy.“

na Zmluvu sa nevzťahujú ustanovenia bodu 16. písm. k), 0), p) ÚOP:
pre účely Zmluvy sa ustanovenie bodu 15. písm. c) ÚOP nahrádza nasledovným: „zabezpečiť
aby údaje uvedené vo Vyhlásení klienta Banky predložené Klientom

, ktorého kópia tvorí
prílohu Zmluvy, boli pravdivé, aktuálne a úplné a bezodkladne informovať Banku v písomnej
forme, najneskôr však do 30 dni potom, ako došlo ku zmenám 

skutočností uvedených vo
Vyhlásení klienta Banky,“

IYV—VVYVÝ$—K+
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6)

7)

d) pre účely Zmluvy sa ustanovenie bodu 16. písm. e) ÚOP nahrádza nasledovným: „peňažné

prostriedky na účte, resp. na účtoch Klienta vedeného, resp. vedených v Banke sú predmetom

exekúcie alebo sa nehnuteľný alebo iný majetok Klienta stane predmetom verejnej dražby

alebo exekúcie, pričom hodnota vymáhanej pohľadávky presiahne —100.000,-EUR,“

e) pre účely Zmluvy sa ustanovenie bodu 16. písm. i) ÚOP nahrádza nasledovným: „Klient

neinformoval Banku písomnou formou o tom, že založil svoj majetok alebo jeho časť a/alebo

umožnil na svojom majetku vznik záložných práv či ďalších vecných alebo záväzkových práv

v prospech tretích osôb, a to do 30 dní po uzavretí príslušnej zmluvy alebo do 30 dní potom,

ako sa o zriadení práva dozvedel alebo mohol dozvedieť,“

f) pre účely Zmluvy sa ustanovenie bodu 16. písm. g) ÚOP nahrádza nasledovným: „Klient,

alebo osoba ovládajúca Klienta alebo osoba ktorú Klient ovláda sa dostane do omeškania s

plnením svojich zákonných či zmluvných záväzkov voči svojim veriteľom, štátu, prípadne

iným subjektom, pričom pôjde o omeškanie trvajúce dlhšie ako 15 dní a výška peňažných

záväzkov, s ktorými je Klient v takomto omeškaní, bude vyššia ako 1/12 z hodnoty

podielových daní za predchádzajúci kalendárny rok:“

g) pre účely Zmluvy sa ustanovenie bodu 16. písm. h) ÚOP nahrádza nasledovným: „dôjde ku

skutočnosti alebo k súhrnu skutočností, ktoré znamenajú podstatnú zmenu podmienok, za

ktorých bola Zmluva uzavretá (najmä zmena stavu podpísaného Klientom v bode 15 a) b)a c)

ÚOP a bode 1), 2), 3) a 4) v prílohe Zmluvy — Vyhlásenie klienta ČSOB), a/alebo dôjde k

podstatnému zhoršeniu ekonomickej a finančnej situácie Klienta vyplývajúcemu z

vyhodnotenia dokumentov odovzdávaných klientom Banke, pričom podľa odôvodneného

názoru Banky tieto skutočnosti môžu mať podstatný negatívny dopad na finančnú situáciu

Klienta, čím by mohlo dôjsť k vážnemu ohrozeniu splatenia ktorejkoľvek čiastky splatnej

podľa Zmluvy v dohodnutom termíne:“

h) pre účely Zmluvy sa ustanovenie bodu 16. písm. j) ÚOP nahrádza nasledovným: „dôjde bez

písomnej informácie Klienta zaslanej Banke k organizačným a právnym zimenám (napr. k

odštiepeniu niektorých organizačných častí Klienta, zlúčeniu, splynutiu, rozdeleniu, premene,

prevzatiu, zníženiu základného imania, predaja podniku alebo časti podniku, zlúčeniu obcí

alebo rozdeleniu obcí v zmysle 8 2a zákona o obecnom zriadení, zámer byť členom združenia

obcí podľa $ 20b zákona o obecnom zriadení, založeniu alebo zriadeniu právnickej osoby —

obchodnej spoločnosti, príspevkovej organizácie, všeobecne prospešnej spoločnosti — alebo

vlastnej organizačnej jednoťky, ku zmene predmetu činnosti, ukončeniu podnikateľskej

činnosti alebo jej podstatnej časti, strate oprávnenia na podnikateľskú činnosť a pod.), ktoré

môžu ohroziť včasné splatenie podľa Zmluvy alebo ktorúkoľvek z týchto zmien bude Banka

považovať za ohrozujúcu plnenie zmluvných podmienok dohodnutých medzi Bankou a

Klientom v Zmluve:“

i) pre účely Zmluvy sa ustanovenie bodu 16. písm. m) ÚOP nahrádza nasledovným: „Klient

neinformoval Banku písomnou formou neodkladne o tom, že vstúpil do úverového alebo

obdobného vzťahu (napr. lízingového) s inou bankou alebo peňažným ústavom alebo iným

subjektom ako dlžník prijímajúci prostriedky alebo ako nájomca:“

) pre účely Zmluvy sa ustanovenie bodu 16. písm. n) ÚOP nahrádza nasledovným: „Klient

neinformoval Banku písomnou formou neodkladne, najneskôr však do 30 dní o tom, že zriadil

účet v inej banke či peňažnom ústave.“

Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia s tým, že v prípade preukázania nepravdivosti údajov

poskytnutých Klientom Banke podľa bodu 2) Prílohy č. 1 Zmluvy, sa podľa príslušných ustanovení

zákona č. 483/2001 Z. z. o bankách v platnom znení všetky pohľadávky Banky zo Zmluvy vrátane

príslušných úrokov za celú dobu dohodnutého trvania úverového vzťahu podľa Zmluvy stávajú

splatnými ku dňu, kedy sa Banka o nepravdivosti týchto údajov dozvedela. Banka následne v

písomnom oznámení o tejto skutočnosti adresovanom Klientovi uvedie deň splatnosti i výšku

splatných pohľadávok Banky vyplývajúcich zo Zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, že ak je Klient v omeškaní so splnením čo len časti svojho peňažného

záväzku voči Banke, môže Banka svoju pohľadávku zodpovedajúcu tomuto peňažnému záväzku

postúpiť písomnou zmluvou inej osobe, a to aj osobe, ktorá nie je bankou (ďalej len "postupník").

Zmluvné strany sa taktiež dohodli, že Banka môže postupníkovi poskytnúť informáciu a doklady,

ktoré sú inak predmetom bankového tajomstva a ktoré by mohli obsahovať osobné údaje alebo

Československá obchodná banka, a.s. Mesto Banská Bystrica
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8)

)

2)

3)

4)

>)

6)

údaje, ktoré sú predmetom obchodného tajomstva Klienta, pokiaľ sa tieto týkajú postupovanej

pohľadávky alebo súvisia s jej existenciou alebo s jej vymáhaním

Banka je oprávnená započítať svoje splatné pohľadávky voči Klientovi voči akýmkoľvek splatným

alebo nesplatným pohľadávkam Klienta voči Banke, a to aj voči pohľadávkam Klienta voči Banke

vzniknutých Klientovi v súvislostí s vedením jeho účtov a jednorazových vkladov v Banke. Klient

nie je oprávnený jednostranne započítať akékoľvek svoje pohľadávky voči Banke voči

pohľadávkam Banky voči Klientovi.

Článok V.

Záverečné ustanovenia

Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť v nasledujúci deň po

jej zverejnení v súlade so zákonom č. 21 1/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v platnom

znení. V prípade neplatnosti alebo neúčinnosti jednotlivých ustanovení Zmluvy nebudú dotknuté jej

ostatné ustanovenia. Zmluva môže byť menená alebo doplňovaná iba na základe dohody Zmluvných

strán formou písomného dodatku, okrem Obchodných podmienok Banky a ÚP, ktoré je možné

meniť spôsobom v nich uvedeným.

Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Zmluvné strany potvrdzujú, že práva

a povinnosti, ktoré im z tejto Zmluvy vyplývajú sú platné, právne účinné a vymožiteľné v príslušných

jurisdikciách.

Pokiaľ bola táto Zmluva vyhotovená v listinnej podobe, bola vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z

ktorých tri prevezme Klient a jeden Banka. Všetky rovnopisy Zmluvy majú právnu silu originálu.

Pokiaľ bola táto Zmluva vyhotovená v elektronickej podobe, bola podpísaná kvalifikovaným

elektronickým podpisom alebo kvalifikovanou elektronickou pečaťou a bola vyhotovená vl

rovnopise, ktorý bude každej zo Zmluvných strán elektronicky doručený po podpise všetkými

Zmluvnými stranami na ich e-mailové adresy pre elektronické doručovanie. Písomnosti v listinnej

alebo v elektronickej podobe zasiela odosielajúca Zmluvná strana prijímajúcej Zmluvnej strane n
a

príslušnú adresu uvedenú v Zmluve, resp. na adresu, ktorú prijímajúca Zmluvná strana písomn
e

oznámila odosielajúcej Zmluvnej strane ako zmenu takej svojej adresy. Zmluvné strany sa dohodli,
že v prípade zmien takýchto adries nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto Zmluve.

Zmluvné strany svojimi podpismi potvrdzujú, že po prerokovaní Zmluvy sa zhodli na jej obsahu vo

všetkých bodoch a Zmluvu uzavierajú na základe svojej slobodnej a vážnej vôle.

Klient podpisom Zmluvy vyjadruje svoj súhlas, že s ním Banka môže komunikovať aj elektronickou

formou.

Každá osoba podpisujúca túto Zmluvu kvalifikovaným elektronickým podpisom potvrdzuje, že

dostatočne ovláda slovenský jazyk a obsahu Zmluvy v plnom rozsahu porozumela, resp., že bola

oboznámená s obsahom Zmluvy (obsah Zmluvy jej bol preložený /pretlmočený osobou ktorej
dôveruje) a súhlasí s jej obsahom.

Ak sa v Zmluve, v dodatku k Zmluve alebo v akomkoľvek inom právnom úkone resp. prejave vôle

robenom elektronickými prostriedkami uvádzajú osoby zastupujúce Banku alebo podpisujúc
e za

Banku, tak tieto osoby zastupujú Banku a podpisujú za Banku len v prípade, ak Banka tento právny

úkon resp. prejav vôle nepodpisuje kvalifikovanou elektronickou pečaťou. Ak právny úkon, ktorý

bol urobený elektronickými prostriedkami, je opatrený elektronickou časovou pečiatkou, tak za čas

(dátum) uskutočnenia takého právneho úkonu sa považuje čas (dátum), ktorý uvádza táto časová

pečiatka, a to aj v prípade, ak by dátum právneho úkonu uvedený v samotnom texte právneho úkonu

bol odlišný. V prípade, ak jeden elektronický dokument, ktorý je podpisovaný elektronickým

podpisom alebo elektronickou pečaťou, obsahuje viacero samostatných prejavov vôle, tak platí, ž
e

jeden elektronický podpis alebo jedna elektronická: pečať konajúcej osoby, ktorým/ktorou bol

elektronický dokument podpísaný, súčasne kryje všetky prejavy vôle konajúcej osoby (resp. všetky
prejavy vôle každej osoby, zastúpenej touto konajúcou osobou) obsiahnuté v tomto elektronickom

dokumente. Platnosť a právny účinok žiadneho takéhoto samostatného prejavu vôle obsiahnut
ého

v elektronickom dokumente nemožno spochybniť z dôvodu, že bol takto podpísaný spoločne s inými

samostatnými prejavmi vôle len jedným elektronickým podpisom alebo len jednou elektronickou
pečaťou.
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Príloha č. 1 - Vyhlásenie klienta Československej obchodnej banky, a.s.
Príloha č. 2 - Predkladanie Dokumentov

Príloha č. 3 - Zoznam účtov

V Banskej Bystrici, dňa

Československá obchodná banka, a.s.
Ing. Andrea Rešovská Ing. Martin Sokol

V Banskej Bystrici, dňa ..............e.rononou.

Mesto Banská Bystrica

MUDr. Ján Nosko, primátor mesta

Preukázanie totožnosti podpisujúceho:

Doklad totožnosti: OP/PAŠ číslo:
Platnosť dokladu totožnosti do:

Preukázanie verifikoval: ........... ,

dňa: ....... S Ťava u

Mestské zastupiteľstvo rozhodlo o uzatvorení Zmluvy na svojom zasadnutí dňa 23. 4. 2024 . Klient

zároveň týmto vyhlásením v zmysle ustanovenia $ 11 zák. č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v platnom

znení potvrdzuje splnenie podmienok požadovaných právnymi predpismi pre platné prijatie úveru podľa

Zmluvy.

Mesto Banská Bystrica

MUDr. Ján Nosko, primátor mesta

Preukázanie totožnosti podpisujúceho:

Doklad totožnosti: OP/P číslo:

Platnosť dokladu totožnosti do:

Preukázanie verifikoval: .......

dňa: .............. x“x<x—“©—“———.

Československá obchodná banka, a.s. Mesto Banská Bystrica
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Klient prevzal

[] — Osobne vlistínnej podobe

[<4 Zaslaním elektronickou poštou na e-mailovú adresu uvedenú v Zmluve
1. Všeobecné obchodné podmienky

2. Úverové obchodné podmienky účinné od 01.01.2022

Klient v zmysle $ 91 ods. 1 Zákona o bankách súhlasí s poskytovaním a so sprístupňovaním údajov o
obchodoch Klienta uzatvorených s Bankou ako aj s členmi skupiny ČSOB alebo KBC „všetkým členom

skupiny ČSOB alebo KBC, a to vrátane údajov získaných bankou alebo členmi skupiny ČSOB alebo KBC

pri rokovaní o ich uzatvorení, ich zabezpečení ako aj o platobnej disciplíne z hľadiska splácania. Klient

dáva tento súhlas na účel ponuky využívania produktov a služieb členmi skupiny ČSOB alebo KBC, na

účel zisťovania bonity a dodržiavania platobnej disciplíny a finančných ukazovateľov Klienta. Aktuálny

zoznam členov skupiny ČSOB alebo KBC je vždy publikovaný na-www.csob.sk,

Dátum podpisu“ ....oconrnnrnnncnnnnnmm 1

Klient

Československá obchodná banka, a.s. Mesto Banská Bystrica



Klient

)

2)

3)

4

Vyhlásenie klienta Československej obchodnej banky, a. s.
(ďalej len „Vyhlásenie klienta ČSOB“)

Mesto Banská Bystrica

Sídlo: Československej armády26,974 01 Banská Bystrica
IČO: 00313271
zastúpené: MUDr. Ján Nosko — primátor

( ďalej len “Klient“)

vyhlasuje, že
k

nevlastní alebo nevyužíva pri svojej činnosti (výrobnej alebo nevýrobnej) žiadne zariadenie na spaľovanie uhlia: nie je vakejkoľvek forme zapojený priamo alebo
nepriamo do žiadneho projektu týkajúceho sa výroby elektriny a/alebo plynu a/alebo tepla a/alebo inej energie na báze uhlia: nepoužije finančné prostriedky a /alebo
služby poskytnuté Bankou na prieskum nových ložísk ropy a zemného plynu. |
Komentár k uhlíkovej stope: H 

|

E<lmá právnu subjektivitu a spôsobilosť na právne úkony podľa právnych predpisov, ktorými sa riadi jeho existencia: údaje, ktoré Klient poskytol Banke za účelom
preukázania jeho právnej subjektivity a spôsobilosti sú ku dňu uzatvorenia Zmluvy pravdivé a aktuálne:
LA je právnickou osobou existujúcou podľa práva Slovenskej republiky ako mesto

pod sankciou neplatnosti Zmluvy alebo okamžitej splatnosti všetkých peňažných prostriedkov dlžných na základe Zmluvy a úrokov za celú dohodnutú dobu úveru (resp.
pod sankciou neplatnosti uzavretia Zmluvy, v prípade zmluvy o poskytnutí záruky), všetky dokumenty a informácie poskytnuté Klientom Banke za účelom preverenia
existencie osobitného vzťahu v zmysle ustanovenia 8 35 zákona č. 483/2001 Z.z. o bankách v platnom znení, sú úplné a pravdivé:

nie je v ozdravnom režime alebo v nútenej správe podľa 8 19 zákona č. 583/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy v platnom znení, ozdravný režim
alebo nútená správa mu ani nehrozia a nemá ani žiadne záväzky po lehote splatnosti voči svojim. veriteľom, štátu, prípadne iným subjektom, s výnimkou nižšie
uvedených záväzkov (v prípade potreby je možné zoznam záväzkov v rovnakej štruktúre informácií uviesť do samostatnej prílohy Vyhlásenia klienta ČSOB:

obchodná spoločnosť /meno a priezvisko/iné označenie - 1ČORČ výška záväzku po splatnosti doba omeškania
veriteľa celkom

p 2 0175.4



5)

6)

nie je mu známe, že by proti nemu bolo vedené alebo mu hrozilo súdne, rozhodcovské, správne alebo iné konanie (vrátane konania vedeného orgánmi štátnej správy

alebo samosprávy), ktorého výsledok by mohol mať negatívny vplyv na jeho schopnosť uhrádzať platobné záväzky vyplývajúce zo Zmluvy a nie je mu známe, že by

takéto konanie bolo vedené alebo hrozilo voči tretím osobám, ktoré zabezpečujú pohľadávky Banky voči Klientovi, alebo voči tretím osobám, za ktoré Klient poskytol

akékoľvek zabezpečenie ich záväzkov, s výnimkou konaní uvedených nižšie (v prípade potreby je možné zoznam konaní v rovnakej štruktúre informácií uviesť do

samostatnej prílohy Vyhlásenia klienta ČSOB):

protistrany/IČO/RČ
obchodná spoločnosť/meno a priezvisko/iné označenie konanie začaté/hrozí

voči Klientovi/tretej

osobe (uviesť)

celková výška čiastky, ktorá

je predmetom sporu

druh konania

súdne/rozhodcovské/konkurzné/správn

e/iné (uviesť druh konania)

Všetky súdne spory v prílohe

nezriadil žiadne zabezpečenie svojich záväzkov ani záväzkov iných osôb, nevystavil ani neavaloval žiadne zmenky, nepodpísal žiadnu notársku zápisnicu (podľa 845

ods. 2 zákona č. 233/1995 Z.z. Exekučný poriadok v platnom znení), ani neuznal žiadnou takouto notárskou zápisnicou díh, neuznal žiaden dlh písomným vyhlásením

o uznaní dlhu v zmysle zákona č 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení alebo zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v platnom znení a jeho

majetok nie je zaťažený záložnými právami ani inými vecnými právami, okrem zabezpečenia a práv zriadených v prospech Banky a zabezpečenia a práv uvedených

nižšie:

cestovný ruch: ičo: 35653001 | Harmanec

skútre

druh zabezpečenia alebo práva (záložné dlžník (obchodná osoba v prospech ktorej “ Záloh, predmet výška zabezpečovanej

právo, vecné bremeno, vyhlásenie spoločnosť/meno bolo poskytnuté zabezpečenia/práva pohľadávky

ručiteľa, blankozmenka/zmenka, a priezvisko/IČO/RČ) zabezpečenie alebo právo
notárska zápisnica s exekučným titulom, (obchodná spoločnosť/meno

uznanie dlhu a iné) a priezvisko/IČO/RČ)

Záložné právo k NH — v prílohe

Záložné právo k veci Slovenská agentúra pre vodný žľab Dolný 40 828,52 EUR

196 318,79 EUR

má postavenie ovládajúcej osoby v zmysle ustanovenia $ 664 Obchodného zákonníka iba vo vzťahu k nasledujúcim tretím osobám:

obchodná spoločnosť IČO tvorí skupinu/netvorí skupinu



8)

9)

10)

11)

má viac ako 10% majetkovú účasť na základnom imaní alebo disponuje viac ako 10%.podielom na hlasovacích právach nasledovných tretích osôb:

obchodná spoločnosť výška podielu v %4

V prílohe

nemá so žiadnou treťou osobou uzavretú dohodu o výkone hlasovacích práv v zmysle $ 66a zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení, ani zmluvu

o prevode zisku, s výnimkou dohôd a zmlúv uvedených nižšie:

obchodná spoločnosť/meno a priezvisko IČO/RČ | ovládaná/ovládajúca

uzavrel zmluvu o prevode zisku iba s nasledujúcimi osobami: o.

obchodná spoločnosť/meno a priezvisko 1CO/RC ovládaná/ovládajúca

má povinnosť urobiť, resp. urobil ponuku na prevzatie cenných papierov a/alebo ponuku na odkúpenie cenných papierov v zmysle zákona č. 566/2001 Z.z. o cenných

papieroch v platnom znení výlučne len v prípade nasledujúcich spoločností:

obchodná spoločnosť 1IČo >



12) — jednotliví členovia štatutárnych orgánov obce alebo hlavný kontrolór obce sú súčasne členmi štatutárnych orgánov, dozornej rady alebo osobami, ktoré sa podieľajú na

riadení inak než ako členovia štatutárneho orgánu alebo dozornej rady, nasledujúcich tretích osôb:

meno a priezvisko obchodná spoločnosť a IČO

RČ a jeho funkcie tretej osoby.

MUDr. Ján Nosko — člen DR "Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.: IČO: 36 056 006

konateľ „Dom kultury BB s.r.o.: IČO: 55023410

Predseda predstavenstva Stredné Slovensko: IČO: 42299268
Ine. Jakub Gajdošík - člen DR Dopravný podnik mesta Banská Bystrica, a.s: IČO: 36 016 411

Ing. Martin Mailing: — člen DR. STEFE Banská Bystrica, a.s... IČO: 36 024473 ©

13) nieje zmluvnou stranou a nepodieľa sa na žiadnej obchodnej či finančnej transakcii s:

(i) fyzickými osobami, ktoré sú štatutárnym orgánom mesta/obce, členmi zastupiteľstva mesta/obce, hlavným kontrolórom mesta/obce a/alebo

(i1) fyzickými osobami, ktoré sú blízkymi osobami osobám uvedeným pod písm. 1) vyššie, a/alebo

(iii) právnickými osobami, u ktorých osoby uvedené pod písm. i) a ii) vyššie majú majetkový: podiel väčší ako 1 % na základnom imaní: s výnimkou:

obchodná spoločnosť/meno.a. priezvisko . IČO/RČ i Popis transakcie
Milan Smädo - MIS-údržba ciest a komunikácií —— A 930204330 „[ zmluva o vykonávaní údržby. komunikácií Mesta

14) neuzavrel so žiadnou treťou osobou zmluvu o tichom spoločenstve v zmysle $ 673 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení, s výnimkou
osôb a zmlúv uvedených nižšie:

- obchodná spoločnosť/meno a priezvisko/zmluva — Ň IČO/RČ

15) neposkytol akejkoľvek tretej osobe žiadne úvery či pôžičky s výnimkou úverov a pôžičiek uvedených nižšie:

typ úveru/pôžičky Ň osoba, ktorej bol poskytnutý úver/pôžička výška úveru/pôžičky celkom
IČO/RČ obchodná spoločnosť /meno

A priezvisko ..

Návratná finančná výpomoc. -| Dom kultúry, BB s.r.o., ičo:55023410 „1750 000 EUR 31.12.2024

konečná splatnosť



16) zazáväzky Klienta poskytli zabezpečenie iba nasledujúce tretie osoby:

typ zabezpečenia

a priezvisko

„osoba poskytujúca zabezpečenie

ICO/RC obchodná spoločnosť/meno

výška záväzku celkom ukončenie platnosti

17) nemáúčty vedené v iných bankách pobočkách zahraničných bánk ani zahraničných bankách, ani peňažných ústavoch, s výnimkou účtov uvedených nižšie:

Banka/peňažný ústav číslo účtu

SLSP : 5K870900000000503 1635108

18) nečerpá úvery, pôžičky ani akékoľvek finančné plnenia od iných bánk, pobočiek zahraničných bánk, zahraničných bánk alebo peňažných ústavov, ani iných subjektov,

s výnimkou úverov, pôžičiek a finančných plnení uvedených nižšie:

Banka/peňažný ústav/iný subjekt suma A Mena úveru splatnosť

V prílohe

19) — zastupiteľstvo rozhodlo 0 uzavretí Zmluvy na svojom zasadnutí dňa ......n/a.

Každé z vyhlásení je dané Klientom po prvý raz v deň uzavretia Zmluvy. Všetky vyhlásenia Klienta sa považujú za zopakované Klientom v deň čerpania úveru resp. poskytnutia

záruky a v prvý deň každého úrokového obdobia a má sa za to, že tieto vyhlásenia budú pravdivé, presné, úplné a nezavádzajúce v čase ich zopakovania.

Klient vyhlasuje, že údaje uvedené v tomto Vyhlásení klienta ČSOB sú pravdivé, aktuálne a úplné.

1 a



Klient sa zaväzuje, že bude Banku informovať písomnou formou neodkladne, najneskoršie však do 14 dní od ich vzniku o tom, že
 došlo k zmenám skutočností a údajov

uvedených v tomto Vyhlásení klienta ČSOB.

V Banskej Bystrici dňa: ( .

Kliént

Overenie podpisu/totožnosti:

OP:.

Platný:

— a i



Vyhlásenie klienta ČSOB - bod 5

Pasívne súdne spory k 31.12.2023

] 2 TT —r | ——-—70807 TT TT

st | žalobca predmet sporu i pe. žalobca predmet sporu
]

FELYMA spol. s r.o.M.A Štefánika 7845/53, cl 1 B. Alfonz Moravčík, 9 náhradu škody spôsobenej pri výkone

Zvolen , L i právy (Kremnička - ky okolo

1) 9 zaplatenie 490 000-00 € s prísl. 16 Pamätníka obetiam fašizmu ]vo výške 164
. 500 € sprísť,

A Zvolenská Investičná s.r.o.,Na Troskách M NO "Ťatena Králiková, Róbert Králik o určenie neplatnosti Kúpnej zmluvy č.
2 126,Banská Bystrica o zaplatenie 20 942,56 € s prísl. 17 1564/2014/PS-ESM zo dňa 06.10.2014so

IL o. Ť O na RAJ - „+ zrladením vecného bremena:Mesto Banská

FELYMÁ spol, s r.o M.R.Štefánika 7845/53, 1 „Igor lliaš, o preskú te zák i rozhodnutí:

riaditeľky ZŠ a MŠ/6/27/2022
g jžvolen o zaplatenie 10 000,00 € s príst. 18 Ná 4e[27/2

N CORELLIA s.r.o. (SAD Ostrava) ca MDVARR UFO INVEST s.r.o., Kornenského 18/D, 974 01 lo zaplatenie 1 288 846,65€ Ná
SR, Mesto BB vedľajší účastník Banská Bystrica ,

4 o zaplatenie 24.298,795,15 € s prísl. 19

FELYMA spol. s r.o.„M.R.Štefánika 7845/53, Ň N Združenie domových samospráv, o preskú ák hod:
Zvalen — I. Rovniankova 1667/14, 851 02 Bratislava žalovaného č. OU-BB-O0P3-2022/013575-

5 o zaplatenie 416 000,- €s prísl. 20 002 zo dňa 24.03.2022 [AVG -
administratívne sídlo firmy a prevádzková

. hala)

" VÁL EEĽ s.r.o. Laurinská 18, 81101 Bratislava, " [Združenie domavých samospráv, o preskú ák | rozhodnuti
2. Mesto Banská Bystrica Rovnfankova 1667/14, 851 02 Bratislava Ministerstva životného prostredia SR č,

18628/2022, zo dňa 03.05.2022 ( Inovatívna

technológia recyklácie PET odpadov Banská

6 g zaplatenie 22 858,20 EUR 21 JBystrica - navýšenie kapacity a prístavba
faly)

Ing. Peter Valach a spol. NÁ Ná Združenie domových samospráv, M o preskú ák hodnuti:
N M Rovniankova 1667/14, 851 02 Bratislava Mesta Banská Bystrica č. OVZ SU

7 9 zaplatenie náhrady škody 22 37532/2279/2020/HOM, za dňa 21.04.2020 (
103 340 925,16 € s prísl. Malopodlažné bytové domy Graniar 1.

, Etapa)

SAFETRONICS a,s., Zvolenská cesta 14, 974 o preskú ak t rozhod

05 Banská Bystrica ! žaloba o určenie, že vecné bremeno nevznikli 23 PROFINEX stavlng, s. r. o., so sídlom Horná |žalovaného č. 29753/2022/SSSVP/72603 zo

t , em Ná 65A, 974 01 Banská Bystrica dňa 02, augusta 2022 (IBY -Vlčia jama stred
. x—T©—OVA—€—€— - Banská Bystrica - Inžinlerske siete)

JUDr. Kvasnička, “ 
— —

a preskúmanie zákonnosti rozhodnutia
E I. s.r.O. El 101

9 o zaplatenie 49 599,94 € s prísl. 24 ová atv 19,85101 | .1ovaného č. 150365/2022, zo dňa 06.
! septernbra 2022, (inf. 100/2022)

AKORD distribučná s.r.o., Partizánska cesta SN a anovenie povin IÉ vstup na
c g áL +[ hadnatí: A a lánL A d L ková at

10 89, 974 01 Banská Bystrica 80-162948/30340/2019-5€. č. ovZ 2 , s upták, Andrea Luptákov: susedný pozemok v zmysle ust. 8 127 ods.3
i zákona 40/1964 Zb.

"združenie domových samospráv, 000000000] M
Rovniankova 14, 85102 Bratislava o preskú | rozhodnutia č. OU- proti nečinnosti orgánu verejnej správy + 0,

11 > BB-O0P3-2020/008493-004 [Dopravne 26 INZIRA s.r.o., Bratisl: Mickiewiczova 2 latente pr ého flnnčného

„[napojente - Fakuitná nemocnica) zadosťučinenia

Združenie domových samospráv, Ň m NA MN TT T SN
Rovniankova 1667/14, 851 02 Bratislava o preskú ie zál i rozhodnuti: © preskúmanie zákonnosti rozhodnutia

2 ministra MŽPSR č.sp: 3797/2020-1.1, 2 Branislav Bulko, S Okresného úradu Banská Bystrica č. OU-BB-

č.59734/2019 zo dňa 28.01.2020 (DETOX- POU 00P3-2023/008201-003 - nakladanie s

neutral.stanica) dpadom - batérie, ak y a články

Združenie domových samospráv,
Rovniankova 1667/14, 851 D2 Bratislava © preskúmanie zákonnosti rozhodnutia č. OÚ-

1 BB-OVBP2-2020/13316-00, zo dňa 31.3.2020,

č. OVZ-SU-196634/24571/2019/NEU, ev. č.

38/2019, zo dňa 18.12.2019

M Združenie domových samospráv, o preskú ie zák i rozhodnutia č. OU-

Rovniankova 14, 85102 Bratislava BB-OOP3-2020/026231-003 (Revitalizácia

14 Mestského parku v BB)

09 223. Mirostava Valková, — [žaloba o preskúmanie zákonnosti rozhodnutia c EE TE NY HU HHVVYHÝHH. II Hv
ta žolovaného 132115/2021 k INF 111/2021 zo

15 dňa 29.07.2021



Vyhlásenia klienta ČSOB — bod 6

Zriadenie záložného práva na dlhodobý majetok

1. LV 7119, kat. územie: Radvaň — záložné právo na parc. č. C — KN 3842 + č. s. 13413 na p. č. C-

KN 3842 (chata Králiky): Záložné právo pre pohľadávku SR - Slovenská agentúra pre cestovný

ruch, č. zml. V 5987/2005 zo dňa 16. 2. 2006 - VZ 303/2006

LV 2724, kat. územie: Radvaň, záložné právo na s. č. 14127 na p. č. C-KN 1428/189, s. č.

14128 na p. č. C-KN 1428/190, s. č. 14129 na p. č. C-KN 1428/191, s. č. 14130 na p. č. C-KN

1428/192 (byty Šalgotarjánska): Záložné právo pre pohľadávku Ministerstvo výstavby a

regionálneho rozvoja SR, Prievozská 2/B, Bratislava, IČO: 31761067 č. zml. V 146/2007 zo dňa

13. 3. 2007 - VZ 505/2007

LV 2724, kat. územie: Radvaň — záložné právo na parc. č. C — KN 1428/189 + č. s. 14127, C-

KN 1428/190 + č. s. 14128, C — KN 1428/191 + č. s. 14129, C— KN 1428/192 + č. s. 14130:

Záložné právo pre pohľadávku Štátny fond rozvoja bývania Lamačská cesta 8, Bratislava 37,

IČO: 31 749 542 č. zml. V 116/2007 zo dňa 13. 3. 2007 - VZ 506/2007

LV 6012, kat. územie: Banská Bystrica - záložné právo na parc: č. C KN 2173/74 ( pozemok

na Bakossovej) pre pohľadávku Slovenská sporiteľňa, č. zml. V 2898/2009 zo dňa 24. 7. 2009

- VZ 1275/2009, VZ 1342/2009, VZ 1899/2009, VZ 2136/2009

LV 4448, kat. územie: Radvaň — záložné právo na stavbu súp. č. 5322 (byty Sládkovičova ul.)

pre pohľadávku Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR -č. zmluvy V 4195/2003 zo

dňa 16.12.2003- VZ 2270/2003



. Majetková účasť Mesto Banská Bystrica Vyhlásenia klienta ČSOB - bode

Stav k 31.12.2023

žhodné spoločnosti
ZI “Podiel 1 Podiel

€ % £ .

festské lesy, s.r.o. 211 598 100 211 598,25

NIBB, a.s. >| nn i 16 400 000» 100 — 16 400 000,00
[Dopravný podnik mesta Banská Bystrica, a.s. 70 826 " 48,98 34 692

STEFE Banská Bystrica a.s. 8 968 400 34 3 049 256

BIC Banská Bystrica, s.r.o. 24 167 14,42 3 486

Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s. 177 834 261 10,77 19 152 740

Dom kultúry BB, s.r.o. [ 120000 50 | 60 000,00

Rozpočtové organizácie IČO Sídlo
B 5,

Základná škola s materskou školou Jána Bakossa 51786249 akossova Ň
Banská Bystrica

| má , x Golianova 8,
Základná škola 17067391 , .

i Banská Bystrica

kutecké )
Základná škola SSV | 35677716 |“teckého 8

Ň . [Banská Bystrica

Základná škola 35677767 | "rfeda SNP 20,
Banská Bystrica

Základná škola 35677703 |Moskovská 2.
| Banská Bystrica

d ká 1,
Základná škola s materskou školou 35677759 Ra vars A i

Banská Bystrica

jová 14,
Základná škola 35677783 |PPOJová 1b

Banská Bystrica

Základná škola 35677686 |» “mbierska 17,
Ň Banská Bystrica

Základná škola 35677775 |itnianska 32,
Banská Bystrica
jeninská 2

Základná škola 35677732 |Pleninská 27,
Banská Bystrica

, ,% Ň , Gaštanová 12,
Základná škola Jozefa Gregora Tajovského 35677741 , i

Banská Bystrica

Centrum voľného času 39721 Havranské já
j Banská Bystrica

Základná umelecká škola Jána Cikkera 35677864 | efónikovo
nábrežie 6,

Príspevkové organizácie Ičo Sídlo

Záhradnícke a rekreačné služby mesta 1830/5 >vermova 15,
Banská Bystrica

Československej

m armády 26,
Investorský útvar mesta 518476 , Ň

Banská Bystrica —

nevyvíja činnosť



É[0] ty A
SLSP - investičné akcie Mesta Banská Bystrica.
ŠFRB — 601/1386/2005

EIB - investičné akcie Mesta BB

2268000
1011 585

19 500 000

—— o a

— Žostáťok nespiateriej Biniži

Vyhlásenia klienta ČSOB - bod 1.

no AE TEN O OŠK EE k i ni i — o r

416 864

467 726

ox... —— Bátum splaťnosti

31.5.2029
17.9.2035
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Zmluva č. 0464/24/08720 — Príloha č. 2

Predkladanie Dokumentov

Požadované doklady je možné predkladať aj v elektronickej forme, pri verejne dostupných údajoch
môže Klient informovať Banku formou odkazu na príslušnú oficiálnu webovú stránku (verejná časť
Registra účtovných závierok, Rozpočet.sk, webstránka Klienta).

Klient sa zaväzuje v zmysle bodu 15, písm. f) ÚOP, pravidelne predkladať:

. ročne, najneskôr do 60. dňa príslušného kalendárneho roka:

- súvahu podľa platných účtovných predpisov

- výkaz ziskov a strát podľa platných účtovných predpisov

- finančný výkaz o príjmoch, výdavkoch a finančných operáciách FIN 1-12
- finančný výkaz o dlhových nástrojoch a vybraných záväzkoch FIN 5-04

finančný výkaz o bankových účtoch a záväzkoch obcí, vyšších územných celkov a nimi
zriadených rozpočtových organizácií FIN 6-04

. ročne, najneskôr do 31.7, príslušného kalendárneho roka:

- záverečný účet Klienta

- správu audítora

. do35dní od schválenia v zastupiteľstve:

- rozpočet pre nasledujúce rozpočtové obdobie

- Zmeny v schválených rozpočtoch

. napožiadanie Banky do 30 dní:

- ďalšie doklady súvisiace s finančnou situáciou Klienta, najmä výkazy informujúce

o stave a štruktúre dlhu a záväzkoch Klienta, ktoré sú potrebné pre výpočet zákonnej
zadlženosti, resp. zavedenia ozdravného režimu/nútenej správy

- > časovú štruktúru pohľadávok

Československá obchodná banka, a.s. Mesto Banská Bystrica



: Zoznam účtov

IBAN IBAN

SK77 7500 0000 0040 1679 5432 SK72 7500 0000 0040 2454 5919

SK59,7500 0000 0040 1714 5829 SK25 7500 0000 0040 2469 8376

SK93 7500 0000 0040 1714 5896 SK11 7500 0000 0040 2481 1148

SK33 7500 0000 0040 1714 5909 " SK98 7500 0000 0040 2482 5005

SK11 7500 0000 0040 1714 5917 |SK79 7500 0000 0040 2482 5056

SK86 7500 0000 0040 A714 5925 [5K36 7500 0000 0040 2483 40/5

SK67 7500 0000 0040 1714 5976 SK02 7500 0000 0040 2491 0250

SK23 7500 0000 0040 1714 5992 1SK27 7500 0000 0040 2491 0285

SK87 7500 0000 0040 1714 6004 SKO4 7500 0000 0040 2500 4110

[SK65 7500 0000 0040 1714 6012 SK96 7500 0000 0040 2503 2912 .

SK90 7500 0000 0040 1714 6047 SKO5 7500 0000 0040 2503 2998,

[SK24 7500 0000 0040 1714 6071 SKO6 7500 0000 0040 2503 3077

SK71 7500 0000 0040 1714 6098 SK77 7500 0000 0040 2503 3157 .

[SK47 7500 0000 0040 1714 6100 "| SK55 7500 0000 0040 2503 3165

SK86 7500 0000 0040 1714 6119 SK11 7500 0000 0040 2503 3181

SK95 7500 0000 00401714 6151. . SKO4 7500 0000 0040 2503 3210 .

[SK45 7500 0000 0040 1714 6178 SK73 7500 0000 0040 2503 3229 .

1SK23 7500 0000 0040 1714 6186 SK29 7500 0000 0040 2503 3245

SK38 7500 0000 0040 1714 6207 SK32 7500 0000 0040 2503 3288

SK16 7500 0000 0040 1744 6215 SK10 7500 0000 | 0040 2503 3296

SK69 7500 0000 0040 1714 6231 | SK45 7500 0000 0040 2613 6068

SK50 7500 0000 0040 1714 6282 SK52 7500 0000 0040 3212 8672

SK20 7500 0000 0040 1714 6434 SK30 7500 0000 0040 3212 8680

SK95 7500 0000 0040 1714 6442 SK92 7500 0000 0040 3212 8728

1SK73 7500 0000 0040 1714 6450 SK48 7500 0000 0040 3212 8744

SK45 7500 0000 0040 1714 6469 | SK87 0900 0000 0050 3163 5108"

SK98 7500 0000 0040 1714 6485 SK94 7500 0000 0040 1714 6266

SK91 7500 0000 0040 1714 6514 SK68 7500 0000 0040 1714 6346

SK30 7500 0000 0040 1787 9865 SK72 7500 0000 0040 2339 5111

SKO3 7500 0000 0040 1800 6548

SK15 7500 0000 0040 1935 5408

SK19 7500 0000 0040 1943 5264

SK53 7500 0000 0040 1956 3565

[SK66 7500 0000 0040 1995 1525

SK82 7500 0000 0040 2015 1445

SK98 7500 0000 0040 2059 1440

SK38 7500 0000 0040 2284 2047

SK45 7500 0000 0040 2339 4821

SKO5 7500 0000 0040 2381 8655

SK23 7500 0000 0040 2387 0808

SK11 7500 0000 0040 2401 0607

Príloha č. 3


